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A lap szellemi részére vonatkozó 

minden közlemény 
M a r g i t a i  J ó z s e f  szerkesztő 

nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Kischrl Fülöp könyvkereskedése 
de küldendők az előfizetési dijak, 

nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Előfizetési árak:
Egész évre.......................8 kor. .
Fél évre...........................4 kor. •
Negyed évre . . . . 2 kor.

Egyes szám ára 20 fii.

Hirdetések elfogadtatnak:
Budapesten : Goldberger A. V. és 
Eckstein B. hird. írod. Bécsben 
Schalek H., Dukes M., Oppelik A., 
(Általános Tudósitó« hirdetési osz­

tálya Budapest.

Hirdetések jutányosán számíttatnak. M e g j e l e n i k  h e t e n k i n t  e g y s z e r : v a s á r n a p . Nyilttér petitsora 20 (III.

A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye. ’

Néhány szó a borhamisításról.

Statisztika bizonyítja, hogy a borfogyasz­
tás csökkent Magyarországon, de emelkedett 
a pálinkáé. Ez pedig szomorú tény, mert 
nem csak a szölőmivelésre nézve vonhatjuk 
le a konzekvencziát, hanem a lakosságra 
nézve is. Az újabb gondolkodási irány, ki­
vándorlás, egyes iparágak hanyatlása, egyes 
társadalmi ferdeségek magyarázhatók belőle.

Hogy a pálinka mennyire veszedelmes 
ital, ismeretes dolog mindenki előtt. De nem 
csak arra veszedelmes, a ki iszsza, hanem 
veszede' nes az utódokra is, tehát a jövő 
nemzedékre.

Kötelességünk tehát gondoskodni róla, 
hogy nemzetünket az esetleges következmé­
nyektől ezen az oldalon is megvédjük.

Bort ivott a magyar ember, a tót itta 
a pálinkát, de mikor a bor ára a filoxera 
jóvoltából literenkint 80 fillérbe került, sze­
gény ember nem ihatta tovább, hát neki ment 
a pálinkának.

De itta nemcsak ezért, hanem itta a 
módosabbal azért is, mert bor nem termett, 
— saját bora Az idegen borhoz meg nem 
volt bizalma; de nem is lehetett, hiszen soha 
annyi hamis borral nem árasztották el az 
országot, mint azóta, mióta 40 kr. literje a 
bornak.

Negyven ropogós, vagy pengő forintért 
már érdemes borkő, glycerin, spiritus, egy

kiló mazsolából, meg egy pár liter zamatos 
borból egy-két hektoliter pancsot csinálni.

A minisztérium gondoskodott róla, hogy 
a szőlőmivelést előmozdítsa, olcsón, ingyen 
adott ki könyveket a szőlűmivelés prakti­
kussá tételéről, vandortanitókat, tanárokat 
küldözgetett szét az országban, ingyen gaz­
dasági, szőlészeti tanfolyamokat rendezett, 
amelyre jelentkező tanítóknak még állami 
segélyt is adott. Szóval dicséretes az, a mi 
ezen a téren történt.

A szőlőt a boráért becsülik. Teremhet 
az országban húszszor annyi bor, mint ta­
valy termett, legyen a bor ára talán olcsóbb 
is, nem fog a borfogyasztás emelkedni a 
pálinka rovására, mig minden utón s mó­
don nem hozzuk a népnek, a fogyasztónak 
tudomására, hogy immár hamis bort nem 
ihatik, mert azt nem lehet szigorú büntetés 
nélkül készíteni vagy árulni.

Minden városban legyen egy borvizs- 
gáló állomás, minden évben legalább két­
szer volna megvizsgálandó a korcsmárosok 
pinczéje, különösen pedig a borkereskedőké 
s minden borból vennének mintát, akár 
gyanús, akár nem.

A borhamisítás megakadályozásával nem­
csak idehaza teszünk megmérhetetlen jó 
dolgot, hanem helyreállítjuk a magyar bor­
nak régi tekintélyét a külföldön is.

A statisztika pedig kevesebb kivándor­
lót fog felmutatni.

Mert borban az igazság, pálinkában az 
ördög.

A Zrinyi-emlék ügye.
Mikor két hónappal ezelőtt mozgalmat 

indítottunk a Zrinyi-emlék ügyében, meg vol­
tunk győződve arról, hogy a Muraköz kö­
zönsége és népe mint mindig, úgy most is 
meg fogja mutatni, hogy a magyar hazának 
híí gyermeke, s hogy a hazafias és kegye- 
letes czélu mozgalmak iránt lelkesedik s 
azokért áldozatot is kész hozni.

Hogy hitünkben s bizalmunkban nem 
csalatkoztunk, semmi sem bizonyítja jobban, 
mint az, hogy ime pár hét alatt közel ezer 
koronát volt képes áldozni a muraköziek 
példás hazaszeretete.

Hazaíiui örömmel jelentjük t. olvasóink­
nak. hogy a múlt héten oly sok helyről 
folytak be adományok, hogy lapunk mai 
számában nem voltunk képesek valamennyi 
adakozónak a nevét közölni s azért most 
csak jelezzük az összegek beérkeztét, mig 
az adományok részletezését a beküldés sor­
rendje szerint lapunknak következő számai­
ban fogjuk közölni.

Adományok érkeztek a lefolyt héten: 
Csáktornya elöljáróságától, a mura-szent- 
mártoni, dráva-vásárhelyi, a dráva-csányi 
(újólag), a boltomyai körjegyzőségektől, Bit-« 
dapestről (Terbócz István miniszteri osztály- 
tanácsos gyűjtése), Csáktornyáról (Schwarz 
Lajos ügyvédjelölt gyűjtése) és Stridóról gróf 
Dunay Agenor Hugó úrtól.

Ő Méltósága a következő figyelemre

T  Á R C z  A.

Ötven év múlva.
Úgy elmosódva leng előliem egy kép,
Ha lelkem a jövőbe révedez,
Midőn ifjúságom, álom, vágy csak emlék,
8 a szerelemnek vége, vége lesz.
Tán sorsunk akkor együvé vezérel,
És elsiratjuk a letűnt időt:
»Emlékszik még? így ültünk kéz a kézben 
Tegnap . . . vagy pardon, ötven év előtt !«

»Virág nyílott és suttogó fa lombján 
Néhány madárka csókokat cserélt,
Ön adta a durczást és duzzogott rám, 
ín  könyörögtem a bocsánatért.
S aztán, mikor feltüzte azt a szegfűt, 
Amelyért én megloptam a mezőt,
A haragot is mindjárt elfeledtük 
Tegnap . . . vagy pardon, ötven év e lő tt !

»S én kis kezét megfogtam önfeledten,
S megvallottam, hogy szeretem nagyon, 
Kértem, hogy várjon, hogy el ne feledjen, 
Mert most az élet hí, most elhagyom.

Igent intett, s én mentem összetörve,
Mert, bár biztatta a reménykedőt,
Éreztem, hogy elvesztérn Önt örökre 
Tegnap . . . vagy pardon, ötven év e lő tt!«

S mig igy a múltakat ellebegjük,
Mig lelkünk rajtuk elmélázva csüng:
Ön megmutatja nékem azt a szegfűt,
Mely együtt hervadt s száradott velünk.
Könyük, melyek föléje hullanak majd,
Nem adnak holt virágnak uj erőt . . .
S a lomb felettünk majd susogva sóhajt:
Régen volt, régen . . . ötven év e lő tt!

Úgy elmosódva leng előttem egy kép,
Ha lelkem a jövőbe révedez,
Midőn ifjúságom, álom vágy csak emlék,
S a szerelemnek vége, vége lesz.
Tán sorsunk akkor együvé hoz újból,
És elsiratjuk majd a tűnt időt:
»Emlékszik még ? Ez igy volt, ez meg úgy volt, 
S én Önt szerettem . , . ötven év e lő tt!«

Feh ér Jenő.

Az első lépés.
Jó fiú volt Horváth Béla. Megbecsülte ma­

gát. Nyomorban tengődött, mig anyja mellett volt 
és iskolába járt, most legalább mestersége mellett 
jó eledeleket kap és hetenkint, vasárnap reggel
kevés pénzmagot vihet haza.

Pedig kár volt a fiúért. Olyan jó tanuló volt, 
hogy az egész iskola megsajnálta, mikor utoljára 
lépte át annak küszöbét. De neki is künyek úsz­
tak a szemében. Hisz úgy szeretett volna tanulni! 
De azután belenyugodott a megváltozhatatlanba 
és szorgalmasan elsajátítani igyekezett mester­
ségét.

Sikerüli is. Még csak a felszabadulás előtt 
állott s máris többet ért bármelyik legénynél . . . 
s milyen megbízható volt, reá hagyták az egész 
műhelyt. Ö beszélt a megrendelőkkel, ő irta a 
számlákat és ő vette is fel a pénzeket.

A mester az utóbbi időben sokat betegeske­
dett. Valami rák kínozta és bizony munka helyett 
sokszor olyanokat jajgatott a szobájában, hogy 
megesett rajta Horvát Bélának a szive. Hogy is 
n e ! <3 tudja, mit tesz az betegnek len n i! Látja, 
mennyit szenved az ő szegény édes anyja.

Mikor erre gondol, könyek peregnek le az
arczára.

Bizony nagyon beteg az édes anyja. S mi­
lyen nyomorban is van. Mit tegyen ! Dolgozni



— Katonai szemle. Gr. Paar Alajos al­
tábornagy, a 13. uhlánus ezred tulajdonosa, 
lovassági felügyelő e hó 24-én Csáktornyán 
szemlét tartott a dsidás-osztály felett, a 
melylyel a magasrangu katonatiszt szerfelett 
meg volt elégedve.

—  Tiszteletbeli szolgabiró. Dr. Janko- 
vich László gróf Zalavármegye főispánja 
Molnár János Csáktornyái lakos, végzett jog­
hallgatót tiszteletbeli szolgabiróvá kinevezte.

— Előléptetés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Degré Etelka helybeli áll. 
polgári leányiskolái tanítónőt a X. fizetési 
osztály 1 -ső fokozatába léptette elő.

— Eljegyzés. Molnár János tb. szolga­
biró e hó 21-én Sopronban eljegyezte Hely 
Alice kisasszonyt.

Áthelyezések. Pa resami József és 
Púpos Nándor helybeli pénzügyőrök hasonló 
minőségben ál lettek helyezve, és pedig az 
előbbi Gödöllőre, az utóbbi pedig Stridóra.

— Esküvő. Máj ezen Ferencz mura­
siklósi kántortanitó folyó hó 27-én délután 
esküdött örök hűséget Dráva-Vásárhelyen 
Mayercsák Laura kisasszonynak.

— Főkántorválasztás. W e i s z  Jakab 
Csáktornya izr. hitközségi főkánlort a karls- 
badi izr. hitközség főkántorrá választotta 
meg. A megválasztott állását f. év junius hó 
1-én foglalja el.

— Halálozás. Özv. Samu Józsefné, ta- 
nitóképző-intézetünk néhai igazgatójának öz­
vegye e hó 23-án életének 6 8 -ik évében 
Zentán elhunyt. Áldás és béke hamvain !

— Választási mozgalmak. A letenyei 
választókerületben Csesznák József birtokos, 
volt perlaki ügyvéd lépett fel kormánypárti 
programmal, ügy mondják, hogy Csesznák- 
nak Letenye vidékén s Muraközben tekin­
télyes pártja van. Ugyanitt lépett fel Sümegi 
Vilmos 48-as és függetlenségi párti program­
mal. Sümegi e hó 21-én Alsó-Domborun, 
22-én pedig Rotorban mutatkozott be. Azt 
írják Letenyéről. hogy Sümeginek is sok a 
hive. A néppárt Lelenyén eddig még nem 
állított fel jelöltet.

— Áthelyezés. Gáspárics László perlaki 
járásbirósági aljegyző hasonló minőségben 
Dárdára helyeztetett át.

— Körorvos választás. Dr. Sztanovszky 
Nándor mura-csányi körorvos Csesztregen 
körorvosnak választatott meg.

— Köszönetnyilvánítás. Schwarcz Ná­
thán ur (Eszék) 5 k. Schwarcz Adolf ur 
(Budapest) 3 k., Weisz Fülöp ur (Belovár) 
4 koronát voltak szívesek a Csáktornyái izr. 
nőegylet javára a f. évi február 16-án ren­
dezett tánczmulatság alkalmából adományozni 
illetve felülfizetni, melyért ez utón is köszö­
netét mond az elnökség.

— Áthelyezések. Simunkovics József 
pénzügyőri fővigyázó Stridóról Csáktornyára 
helyeztetett át. — Bánfy István Csáktornyái 
és Torna János zala-egerszegi csendőrségi 
őrsvezetők pedig kölcsönösen áthelyeztettek.

— Katonák gyónása. A helyben állo­
másozó dsidás-ezred legénysége f. hó 18-án 
végezte a húsvéti gyónást.

Nyugdíjazás. Fejér György helybeli 
járáhirósági fogházör 28 évi szolgálat után 
nyugdíjazta tolt.

— Szakelőadás. Gyulay Károly, a hely­
beli tanitóképző-intézet gazd. szaktanára f. 
ho 14-én Zala-Szl -Balázson nagyszámú hall­
gatóság előtt rendkívül érdekes és tanulsá-



gos szakelőadást tartott az egyes talajnemek, 
a szántás, fogasolás és hengerezésről. Az 
előadás befejeztével Szondy László körjegyző 
az előadó tanárnak a község nevében kö­
szönetét mondott s megkérte, hogy több ily 
előadást is tartson, mit nevezett előadó szí­
vesen meg is Ígért.

—  Erdöégés. Mura-Vid község határá­
ban a múlt héten nagy erdőégés volt. Svanda 
Máté mura-vidi lakos a »Stanya« nevű vá­
gásban czigarettára gyújtott és az égő gyúj­
tót félredobta a száraz falevelekre, melyek 
rövid pár perez alatt lángra kaptak s a 
szélben gyorsan tovaterjedő tűz körülbelül 
9000 □  öl területen elhamvasztotta az élő 
és levágott tát. Elégett 10.000 drb kőrisfa 
és 20.000 drb egyéves akácz. A kár csak 
1000 koronára rúg. A gondatlan czigarettázó 
ellen a feljelentést már megtették.

—  Lopások. Klovár Máton stridói posta­
kocsisnak, ki f. hó 20-án Mura-Szerdahelyen 
S z ív ó s  Lajos vendéglősnél volt megszállva, 
éjjel 1 1  óra tájban a záratiau istállóban 
levő tarisznyájából 6  lövetes forgópisztolyát 
ismeretlen egyén ellopta. A csendőrség azon­
ban a tettest Varga Mihály lenti-kápolnai la­
kos személyében elfogta s a bíróságnak át­
adta. — Szent-Ilonán Kukovecz Ferencz föld- 
mives gyümölcsös kertjéből pedig a f. évben 
11 drb gyümölcsfát loptak el Premus György 
és Mária gyümölcsfalvi lakosok 8 8  korona 
értékben. Ezeket is sikerült a helybeli csendőr­
ségnek e napokban elfogni és a büntető bí­
róságnak átszolgáltatni.

— TŰZ. Gróf Festetics Jenő Csáktornyái 
urodalmának szent-ilonai majorjában f. hó 
21-én délután 4 órakor egy félszer ismeret­
len okból kigyulladt és leégett. A kár 200 
korona.

—  Dreyfus Alfréd: »Öt é v  é l e t e m ­
bő l «  czimü szenzácziót keltő emlékirata, 
eredeti rajzaival és kézírásával f. é. május 
hó 1 -én jelenik meg.

Az ördögszigeten töltött fogsága alatt 
Dreyfus napről-napra egy-egy papírlapot ka­
pott folytatólagosan számozva és ellenőrizve. 
Ezekre a papírlapokra irta Dreyfus jegyze­
teit, melyeket minden este vissza kellett 
adnia a fogház parancsnokának. Utóbb a 
gyarmatügyi ministeriumhoz kerültek, hon­
nan megkegyelmezése után Drevfusnak vissza- 
adaltak

Ezen jegyzetek alapján irta meg most 
Dreyfus naplóját.

Kapható magyar és német nyelven 
F i s c h e l  F ü l ö p  ( S t r a u s z  S á n d o r )  
könyvkereskedésében Csáktornyán.

— Barnum a dunántulon. A földmive- 
lésügyi miniszter rendeletileg utasította az 
alispánt, hogy a Barnum és Bailey-íéle vál­
lalathoz tartozó állatoknak vasúti fel- és 
lerakásánál az állatorvosi vizsgálat mellő­
zendő. A miniszter rendeletében jelezve van, 
hogy Barnumék május 21-én utaznak el 
Czeglédről s 22-én Győrben, 23—24-én 
Pozsonyban, 25-én Sopronban, 26-án Szom­
bathelyen és 27-én Nagy-Kanizsán fognak 
működni.

„Gyermekáldás — Istenáldás .“ Ezt tartja egy 
régi közmondás. Már pedig a közmondások az 
élettapasztalat példáiból keletkeznek. És csakugyan 
bebizonyítja a mindennapi élet, hogy a hol sok a 
gyerek, ott közel van Isten áldása is. Egy család­
apával, kinek kilencz leánya van, történt meg az 
az eset, hogy — bár nagyon szegényesen élt — 
mégis üsszekuporgatott egy osztály sorjegy vásár­
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lásához szükséges pénzt. Játszott egy-két osztá­
lyon keresztül s mit sem nyert, inig végül be­
ütött a — főnyeremény. Még pedig egy nagy fő­
nyeremény. A családapa, midőn a nagy összeget 
felvette, örömében mind a kilencz leányát díszbe 
öltöztette és képzelhető minő feltűnést keltett, mi­
dőn kilencz szép leány eljött a Török A. és Társa 
bankházába hálájukat leróni a nagy nyereményért, 
mely boldoggá tette az egész családot. Több ily 
megható jelenet játszódik le a Török-bankház 
üzleteiben (Budapest V., Váczi-körut 4/a., Muzeum- 
kürut 11., Erzsébet-körut 54.), ami természetes is, 
mert a Török A. és Társa vevői ritka szerencsé­
vel játszanak és a ez ég országszerte ismert pon­
tos, diserét és előzékeny kiszolgálásáról. Azért vá­
sárolja bizalommal e czégnél sorsjegyeit.

— A magyar szent korona. A magyar nem­
zet szent ereklyéje a budai vár erős vasládájában 
pihen, viszontagságos múltja után. Aranyát ritkán 
éri a napfény s a közönség, a melynek legszen­
tebb palládiuma, csak nagyritkán láthatja. Leg­
utóbb a milleniumi körmeneten vitték körül. Tu­
dósok is nagyritkán férnek hozzá, hogy leírják. 
Az utóbbi félszázadban ketten jutottak közelébe: 
Pulszky Ferencz és Ipolyi Arnold. E korona sok­
kal közvetlenebbül van összeforrva nemzeti múl­
túnkkal, mint más nemzetek királyi jelvényei. Ná­
lunk a korona nem a király diadémje, hanem a 
nemzet tulajdona és jelvénye, melyről a múlt szá­
zad végén is ismételten kimondták, hogy a ma­
gyar szent kiróna gyökere minden birtokjognak e 
hazában. Symboluma az egész nemzeti életünk­
nek; már maga az is, hogy felső részét Syivester 
pápa, a kereszténység feje küldte Szent István 
királynak, az alsó részét pedig Dukász Mihály 
Béla királynak, szinte példázza a keleti vér és 
nyugati kultura összeolvadását. A nemzet minden 
szenvedésében része volt ennek a koronának, 
melyért idegen herczegek küzdöttek, melyet elvit­
tek az országból idegen földre és vele ment a mi 
önállóságunk és dicsőségünk. Erejét érezték a 
nagy királyok, kivált egy idegen uemzetiségü, a kit 
háromszor koronáztak meg más koronával s mégis 
csak akkor tartották magyar királynak, mikor a 
magyai szent korona érintette fejét. Ebben a szá­
zadban is, mikor Osonván a földbe elrejtették, 
megint csak symboluma lett nemzeti életünknek, 
dicsőségünknek, a melylyel együtt temetkezett el. 
Nem csoda, ha igy nemzeti ereklyének érzi min­
denki, mikor életünknek minden mozzanata oly 
erősen össze van vele forrva. — Ennek a nem­
zeti klenodiumnak Ipolyi könyve nyomán készült 
nagy képét találni a Nagy Képes Világtörténet 
105— 106. füzetében. Ez a jeles munka nagy te­
kintettel van viszonyainkra s legjelesebb emlé­
keinket szakadatlan sorozatban közli és igy a tu­
domány várában a magyarnak egyik erős védbás- 
tyája lesz. A 12 kötetes nagy munka szerkesz­
tője Marczali Henrik, egyetemi tanár, az V. kötet 
szerzője Dr. Mika Sándor. Egy-egy kötet ára dí­
szes fél bőrkötésben 16 kor.; füzetenként is kap­
ható 60 fillérjével. Megjelen minden héten egy fü­
zet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek írod. 
Int. Részvénytársaság Budapest, Vili., Üllői-ut 18.) 
s minden hazai könyvkereskedés utján.

—  A Horgony Pain-Expeller igazi, népszerű 
háziszerré lett, mely számos családban már több 
mint 27 év óta mindig készletben van. Hátfájás­
nál, csipfájdalom, fejfájásnál, köszvénynól, csúz- 
nál stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel való be- 
dörzsölések mindig fájdalomcsillapitó-hatásuaknak 
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera, 
hanyóhasfolyás, az altestnek Pain-Expellerrel való 
bedörszölése mindig igen hasznosnak bizonyult, 
Ezen kitűnő háziszer jó eredménynyel használta­
tott bedörzsölésként az influenza ellen is és 40 
kr., 70 kr. és I frt üvegenkénti árban a legtöbb 
gyógyszertárban készletben van, hanem bevásár­
lás alkalmával mindig határozottan mint »Richter-

féle Horgony-Pain-Expeller* vagy *Richter-féle 
Horgony-Liniment kérendő és a »Horgony« véd­
jegyre ké’ünk figyelni.

A megromlott vér veszélyességéről.
Gyakran találkozunk oly személyekkel, akik 

akár munka közben, akár más módon bőr- vagy 
vágási sebet kaptak. Néhány nap múlva azt mondja 
magában az egyik: »Nem jelent semmit, sebem 
be van hegedve.« Mások ezt tapasztalják: Különös, 
hogy sebem olyan soká akar behegedni« Honnan 
eredhet hasonló oknál ezen különböző eredmény ? 
Ez azon egyszerű tényálláson, hogy egyik-egyiknek 
tiszta volt a vére, a másoké pedig nem. Az ép 
most elmondottak megerősítésére egy hathatós le­
velet idézhetünk Ebensberger Margit asszonytól, 
mosónő Münchenben, Thai 2/111.

»Több év óta nyílt seb volt a lábamon. A 
szúró, égető érzést, melyet a seb okozott, végre 
már nem bírtam elviselni és kenőcsöket, pomádé- 
kat és tapaszokat kíséreltem meg, de minden eny­
hülés nélkül. Egy napon az ön kis könyvecskéjét 
olvastam, a melyben el van mondva, hogy a Pink- 
labdacsok a vért tisztitjék. Egy kísérletet tettem. 
Miután két dobozzal vettem belőle, sebem jobb 
ki nézést nyert. Folytattam a kezelést és a seb tel­
jesen behegedt. Legforróbb köszönetét mondok 
önnek.«

Nyílt sebek lábon és kézen veszélyesek és 
nehezen gyógyíthatók. Nagy veszély elkerülése vé­
gett arra kell törekedni, hogy a seb a lehető leg­
gyorsabban behegedjen. A legegyszerűbb szere en­
nek az, hogy gazdag, tiszta vérrel bírjunk. Tisz­
títsa meg ezért vérét, mert eltekintve a súlyos 
betegségektől, mint vérszegénység, sápkór, neu- 
rasthenia, reuma és gyomorbajok, elkerüli a ve­
szélyeket, amelyek látszólag lényegtelen dolgokból, 
mint pld. egy vágási seb, keletkezhetnek. Vérét 
tisztítandó, tegye azt, amit Ebensberger asszony 
tett, vegye a vár leghatalmasabb megújító és az 
idegek erősitó szerét, mely Pink-labdacsok név 
alatt ismeretes.

Ezen labdacsok kitűnőek vérszegénység, sáp­
kór, neurasthenia, általános gyengeség, valamint 
gyomor- és bélbajok ellen.

Kapható minden gyógyszertárban, valamint Ausztria- 
Magyarország főraktárában TÖ RÖ K JÓ Z S E F  g y ó g y s z e r é i ­
n é l, (B u d a p e s t , K ir á ly -u t c z a  iá.) i frt 75  k ré rt d o b o z o n ­
k é n t, v ag y 9  frtért 6  d o b o z o n k é n t.

S zerkesz tő i üzenetek :

Bottornya. M. L. — Dráva-Vásárhely. K. N. 
— Mura-Csány. U. A. — Csáktornya Schw. L.
Szives fáradozásaikért fogadják e helyen is hálás 
köszönetünket !

Budapest. T. J Az illustris adakozók név­
sorát lapunk jövő számában lógjuk közzé tenni. 
Igen megörültünk a dicséretre méltó érdeklődés­
nek és a gyűjtés szép eredményének. Üdvözlet !

Zsolna. C8. J. A hárotn szép közleményt kö­
szönettel vettük. Valamennyi beválik. Ü dvözlet!

Zágráb. Cz. Szép, hogy a zágrábi magyarság 
is érdeklődik. A kért gyüjtőiveket útnak indítottam. 
Sok sikert! Szívből üdvözöljük s köszönjük az 
érdeklődést!

Nagy-Kanizsa F. Kívánsága szerint küldöt­
tünk gyűjtői vet.

Felelős szerkesztő:

H A R G I T A I  J Ó Z S E F .

Kiadó és laptulajdonos:

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR.)
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me, Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:

Knjižara F is c h e l  F ilipova, ^  h0rvat8|(om i magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk
kam se predplate i obznane

pošiljau. Izlazi svaki tijeden  je d e n k ra t i to: vu svaku nedelju.

Predplatna cena je:

Na celo leto . . .  8 kor
Na pol leta . . .  4 kor
Na čet vert leta . . 2 kor

Pojedini broj; koštaju 20 fill

Obznane se poleg pogodbe 
i fal računaju.

Službeni glasnik: »Čakovačke ŠparKasse« »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca*, i t. d.

Proti žganici!
Ako se nahadja čovekoljubno trsenje 

na svétu, tak sigurno moremo reči lém onih 
mužah trudjenje koji se boriju proti pijanš- 
čini ljudih i trsiju se, da se čovečanstvo iz 
ovog strašnog proklestva izkupiju.

Osobito pak nižeši dél puka je vudreni 
sa tém prokletsvom. Da se ova nevolja samo 
i nekaj pomenjša (jer čisto zatrti nju je ko­
maj moči), najpredi je potrebno, občuvanje 
male dece i odgajanje i to né samo vu fa- 
milii, nego i vu školi, sa rečjom vu cirkvi, 
koja zadnja deluje i na odrasle.

Ali osobito dvé prve família i škola su 
pozvane na to, da ovu zadaču zvršavaju.

Familije je dužnost, né samo sa dobrom 
példom na pré hoditi i od pijanščine se za- 
državati, nego niti vu nikakvom slučaju je 
né smeti deci špiritusne pitvine dati.

Ne bi bilo smeti decu nadalje i k tak- 
vim hižam ili pak vu takva mesta poslati, 
gde se od takovog spominaju.

Ali vekša zadača je škole. Déle tu né 
samo da spoznaju čustva, nego i več has- 
nujeju ove, tu več na nje deluje svaki čin, 
i moči je reči svaka več, koju friška deči- 
nja pamet na hilrom prime i občuva na 
duže vréme.

Pak to je anda ono mesto, gde je pos- 
luvati moči, gde je moči govoriti proti žga­
nici i od njenog kvarnog deluvanja na čo-

večje télo i dušu i tak je sa példami moči j 
delu vati na srce, dušu deteta.

Ova stran odgajanja je jako znamenita, 
jer ono, kaj sada vcépimo vu srdce deteta 
se nigdar oezgubi nego naproti i vu starosti 
je ima još.

Sa ovim dvéma spomenutimi stvari, 
koje osobito na čustvo delujeju, je treba 
skopčiti i redni život, kaj je osobito sa de- 
luvanjem na telo dece i mladičov.

*♦ *
Drugač stoji stvar pri onih mladičih i 

odraslih, koji su vu mladosti ne dobili na- 
vuk i tak neznaju kvarim deluvanje pi­
janščine.

Kuliko prilikah imaju mladiči doma, i 
vu svétu, na zabavah, gosluvanjah, koje bor- 
meš i pohasnuje.

Inoši, detiči, višeših (pak i srednjih) 
školah diaki i soldati kuliko su vun deti 
ovoj pogibelji!

Jesu i takovi lehki i bedasti, koji za 
diku držiju to, pokažeju drugim, kaj vnogo 
moreju piti i poleg toga pušiti.

Ali poleg Statističnih izkazanjah — 
ipak ova doba nije, koja bi pijancov naj- 
vekSi broj dala, nego redovito stareša, okolo 
četerdeset Ijetna doba je ona koja pijancov 
glavni broj da.

Zbog vnogo lorme zrokov dakle bi po­
trebno bilo i na sredstva, koja bi nas vu 
— toj stvari k. cilju peljala. Zvun prije spo-

menutih dvéh sredsvah, familie i Skole, više 
sredstvah je tu spomeniti né jako moči zato 
je skup napišemo.

Poleg toga onda ova sredstva stojiju. 
vu odgajanju, vu dmžlvenim navučanju, vu 
družtvah sa priličnah štivah Sirenjem, sa 
povekšanjem izobraženja puka, — sa po- 
hasnuvanjem svili dobrih sredstvah.

Osobito veliki prostor je tu na odgaja­
nje i navučanje puka moralo bi se govoriti 
od krvnog deluvanja pijanSčine, iz osobne 
ne družtvene i gospodarstvene strani, pre­
prečiti bi bilo treba pijanščinu ili iz navade 
ili pod moraš se pripeti to opomonuti na 
svadje koje se prilikom toga pripetiju, i oso­
bito za zakon bi se bilo treba skrbiti, da 
mladiči ne dobiju pitvine.

Poleg toga bi potrebno bilo i druživa 
utemeljiti knjižnice postaviti, koje bi né sa­
mo na papéru nego i vu življenju odgova- 
rale svojemu cilju.

Knjižnice, kaj kakva javna predstava, i 
dobre zabave bi jako blaženo deluvale na 
niliši puk.

Znam, da sve ova sredstva su bolje 
mestne vrednosti, ali veliku važnost zato 
ipak imaju, da bi njim deluvanje vekše bilo 
treba je da i zakon i čovečje družtvo po 
lém putu posluje.

Samo tak bi se bilo moči ufati da se 
puk oslobodi od one velike pogibelji koja 
se mu sa materialnim i duševnim spus- 
tenjem grozi.

C selkó József.

Z A B A V A
Atamanov zadnji pohod na zele- 

noj stepi.*)
Ataman Sičski doživel je sto Ijet! De­

vetdeset i devet krat je sunce sreč­
no pozdravilo na stepi. Stopram ga je zad­
nji snég i veter spravil vu postelju, na kojoj 
slab leži vre tretji den. Bil je lak slab, da 
nije mogel nikam iz hiže. —

Četa je kozačka (Kozači, to su ljudi vi- 
težki a živiju vu Rusiji) lužno gledala, bo­
ječi se, da joj ne bi »oteč« vumrl.

Ali kad su se s protuletjem bregovi na 
novo zazelenili, žal je bilo kozakom poho­
diti i pozdraviti protuletje na stepi brez — 
atamana

Šestdeset krat je vodil ataman Sičski 
svoju decu, da na protuletje pohodiju stepu, 
Sesdeset je vre Ijet ataman!

Dugo je četica razmišljavala, kaj bi na­
pravila no napokon su itak odlučili poho­
diti svojega »otca«. Kad su došli k njemu i 
pristupili k njegovoj postelji izebrani iz nje­
gove čete o vak su pregovorili:

•) Stepe su velike poljane neobdelane vu Huskoj.





sedemdeset korun kupil od Sarnyai zvanoga 
čoveka. Na tretji dén je več došel Sarnyai 
k Hegyesiu.

— Pod srečnom planétom su se rodili 
gosp. Hegyesi! Iz Budapešte po telefonu pi- 
taju jeli imaju još onoga loža, kojega sem 
njim prodal, jer je ov tristojezer korunah 
gvinul.

Hegyesi je pital kak bi mogel dobiti 
pencze?

— Pošlemo od treffera prvi procent 
odgovoril je Sarnyai

Hegyesi je šeststodevedeset korun dal 
prék vkanjilvomu čoveku, kojemu to nije 
bilo dosta. Drugi dan je opet došel k He­
gyesiu i nagovoril ga je da i za svoju kčer 
kupi loža. I od ovoga je rekel daje gvinul 
osemdesetjezer. korun. Hegyesi je opet se- 
demstošestdeset i dvé korune platil. Sarnyai 
da mu vkanjlivost bolje pojde po ruki je 
sam naštampal pismo i pokazal, da je loz 
zasigurno gvinul.

Za nekoji dan je Sarnyai opet jedno- 
ga loža narinul na Hegyesia i kak predi 
tak i sada su mu veruvali, da je i ov gvi­
nul. Vezda je trisio korun platil stari He­
gyesi.

Još triput je vkanil tak Sarnyai Hegye­
sia vu to ime da za trefterom mora pro­
cent poslati, ali peneze ipak nije donesla 
pošta. Hegyesi gdo je veliku stran vrednosti 
dal Sarnyaiu je počel nemiren biti. Sarnyai 
da pomiri Hegyesia je otišel vu Budapestu 
i odtud je vu ime jednoga ravnatelja jedne 
banke poslal telegraf Hegyesiu. Hegyesia je 
je niti to né pomirilo nego je prijavil célú 
stvar žandarstvu. Na oavuk kapitana je He­
gyesi k sebi dal pozvati Sarnyaia i Szonka 
zvanog njegovog pajdaša vu vkanjlivosti. I 
vezda su lagali pri Hegyešiu ali govor njim 
je i kapitan čul i obedva je vu rešt dal 
peljati.

O g e n j .

Na Szt-Iloniskim marofu grofa Festetics 
Jenőa se je o. m. 2 1 -ga iz nepoznatog zro- 
ka jedna parma zažgala i zgorela. Kvar je 
2 0 0  korun.

Z g o r e t u  š u m u .

Poleg Mura-Vid občine je prošloga tjed- 
na veliki ogenj bil vu šumi. Svanda Mátyás 
tamošnji Stanovnik si je vu tak zvanoj 
»Stanja« šumi na cigaru prižgal, a goreču 
šibicu pak je med suho listje hitil, koje je 
taki počelo goreti. 30 jezer drevah je zgo­
relo od ovoga ognja. Kvar je samo 1000 
korun. Nepazljivog čoveka su prijavili sudu.

T u t  b  In  n .

Klovár Márton poštarski kučis iz Stri- 
gove je o. m. 20-ga vu MuraSzerdahelyu 
spal čez noč vu krčmi Szívós Lajosa. Vu 
noči ob 1 1  vuri mu je negdo iz štale re- 
volvera vkral. Krivca je žandarstvo prijelo 
vu osobi Varga Mihálya iz Lenti- Kápolna 
občine.

X e a r e é u  v u  j e d n o j  k o p u  o n  I v i .

Vu Johannesburgu se je velika nesreča 
pripetila vu jednoj kopaonici. Najme jedne



Ž t  W  é l e t e m b ő l .
Az Ördögszigeten töltött 

ot fVi rabság története.
Jrta:

p r c y f t t s  A l f r é d .
Magyarul megjelent

preyfus Alfríd eredeti rajzaWal 6  
Kézírásával.

Bolti ára: magyar nyelven 3 Kor. 50 áll. német 
nyeWea 3 Kor. 60 fitt.

Kapható: pischel F- (5transz Nándor)
KőnyVKcresKcdfeóbctt Csáktornyán.
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Rendelőlevél levágandó. T ö r ö k  A. é s  T á r s a  bankháza Budapest.
Kérek részemre I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

tervezettel együtt küldeni.
) utánvételeim kérem )

Az összeget korona összegben ) postautalványnyal küldöm ) A nem tetsző törlendő.
) mellékelem bankjeflyekben (bélyegekben.)
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Jobb és megbízhatóbb 
gazdasági- és kerti-m a g y a k

nem léteznek,
mint a minőket 27 év ó ta  szállít

MAUTHNER ÖDÖN
C». és k ir . u d v a ri s z á llító  m a g k e re s k e d é s e  

BUDAPESTEN.

Irodák ési VII. Rottenbiller-utcza 33.
raktárak :( (Közúti villamos megállóoelye.) 
Elárusító ( VI. Andrássy-ut 23.
helyiségek:( (A m. kir. operával szemben.

260 oldalra terjedő képes árjegyzékét kívánatra 
ingyen és b é rm e n tv e  küldi.



Thierry A.-féle

I) I  G E  S T I V
valódi angol egyetemes étkező és emésztőpor. Fölül- 
mulhatlan hatású mindennemű gyomorbajnál, kitűnő 
és elismert étvágygerjesztő és az emésztést elősegítő 
szer. Minden doboz a valódiság jeléül Thierry Adolf 
készítő sajátkezű aláírásával van ellátva. Kgy doboz 
ára bérmentes küldéssel 3 korona (az összeg e'őre 

beküldendő.)

Thierry A. gyógyszertára
Pregrada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

Nélkülözhetlen és ulolérhetlen, hatása kitűnő. 
V ilágczikk, kivitel m inden  orszá g b a .

THIERRY A. balzsama.
Felülmúlhatatlan szer minden m ell-, m á j-, g y o m o rb e te g ­
ség ellen. K ü lső leg  is hat. Csak akkor valódi, ha az ol­
dalt látható zöld, törvényszékileg bejegyzett »a p á c  za« védő- 

j egy gyei van ellátva. Évente  6 m illió  üveg állittatik elő.
12 kis vagy  6  nagy ü veg  p o s tá n  kü ldve 4  korona .

Egy p rób a ü v eg  b é r m en te se n  1 k o ro n a  2 0  fillér. S z é jje l-  
kü ld és c sa k  e lő z e te s  f iz e té s  e se té n .

THIERRY A. centifolia kenőcse
(csodakenőcs)

utolérhetetlen s z ív ó  erejű és gyógyitóhatásu. Operácziókat a legtöbb!) esetben fölöslegessé tesz. 
E kenőcsesel egy 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csontszut, újabban egy 22 éves rákszerü 

bajt gyógyítottak meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb gyulladásánál. 
Próbatégely bérmentve i kor. 80 fii. Az összeg előre beküldendő.

Sok ezer elismerő irat áll rendelkezésünkre, melyek a föld minden részéből érkeztek. 
Ó vakodjunk u tán zatok tó l. Valódi c sa k  akkor, ha e e zé g  n e v e  é s  v é d ­

je g y e  rájta áll:
A. THIERRY gyógyszertára az „őrangyalhoz"

Pregrada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett.
A cs. k. á llam v. h iv a ta ln ok ok  e g y le té n e k  szá llító ja .

RENDKÍVÜLI
eddig még sehol sem tapasztalt fgp- szerencse

BIHARI EDE
főelárusitónál.

A most befejezett sorsjátékban szerencsés főárudám utján ismét a 1844-ű 8/ 8 
számra a

200,000 koronás
főnyeremény fizetetelt ki.

A sorsjáték rövid fennállása óta 10,000 5000 és 2000 kor. nyerémé- 
nyeken kívül a következő főnyereményeket fizettem ki :

T ö b b  szá z  k iváló  o rv o s által aján lva  
A  legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz 

Csáktornyán kizárólagos raktár:

StnM l T u tié n ! fűszer, csemege es ásványvíz kereskedésében.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán
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$ 408. kg. 1901. |

| Hirdetmény. !
|  Mura-Szilvágy község részé- J 
I ről közhírré tétetik, hogy a köz- ] 
\  ség tulajdonát képező j

I v a d á s z a t i  j o g  ;
í  1901. aug. 1-től kezdődő (> egy- ! 
|  másután következő évre Mura- i 
|  Szilvágy község birőházánál J90J. J 
| tnájus 19-ín d. s. 2 óraHor nyilvános j 
|  árverés utján haszonbérbe adatik. ] 
\  Mura-Szilvágy, 1901. ápril 14. i 
|  Medved Lajos Vertarics Mátyás J
5 kjegyzö. 917 biró. (
L . ™ . ____________ ________________________________

K e i l - l a k k
(GLASUR)

legkitűnőbb mázoló szer puha padló számára.

Padló-fényesitő Arany-fénymáz
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer képkeretek stb. bearanyozására,
kemény padló számára. 1 köcsög ára 45 kr. 1 kis palaczk ára 20 kr ,1

»
Fehér „Glasur“-fénymáz

legjobl) szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére.
1 doboz ára 4b kr.

Mindenkor kaphatók:

1'^ -  Heinrich Miksa ezégnél Csáktornyán.

KI AKAR
^e g y é v e s  ö n k é n t e s t

LENNI ?
Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem végezték, 
előkészültségíikre és foglalkozásukra való tekintet nél­

kül megszerezhetik az 
e g y é v e s  ö n k é n t e s !  j o g o t .

A ki már sor alatt állott, elkésett. 
S z ü le té s i év k ö z le n d ő ,

Prospektust ingyen és bérmentve küld:

L I C H T B L A  U A L B E R T
a katonai előkészítő tani. igazgatója Debreczenben. 

Tanbizottság : eddei Draugencz János ny. m. kir. hon­
védezredes és Mayer Adolf ny. cs. és kir. őrnagy. 
Felügyelő: a nm. vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

mtnisterium megbízásából a tank. kir. főigazgató.

D e n a tu rá lt s z e s z
lite re n k in t 64  f il lé ré r t

k a p h a tó : G ra n a r T e s tv é re k n é l C s á k to rn y á n .

Melléklet a „Muraköz11 1901. évi április 28. (17-iki) számihoz.



1020. tk. 901.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir. jbiróság mint tlkvi j 

hatóság közhírré teszi, hogy a Csáktornya- 
vidéki Tkpénztár végrehajtatnak Slefuly Jó­
zsef s társa végrehajtást szenvedők elleni' 
272 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a nagy-kanizsai kir türvszék 
és a Csáktornyái kir. jbiróság területén levő 
dráva-vásárhelyi 1487. szlkv. Af471. hrsz. | 
ingatlannak Stefuly Józsefet illető 7 , része 
275 k. 1996. hrsz. 8 8  k., 914/a. hrsz. 110
k., 1055/b. hrsz. 368 k., az u. o. 1699. sztkv. 
AI. 526/a. hrsz. 794/a/l., 2373/a/l., 2450/a. j 
h rs z . Stefuly József tulajdonául felvett in­
gatlanok 408 k., az u. o. 23. tkv. Al. 1979. 
hrsz., 2016/a, 568/b. hrsz. ingatlanok lU 
részben erdő és legelőilletménynyel 275 k., 
u. o. 1641. sztkv. Af2344/b. hrsz. 404 7 * 0  
16 k., az u. o. 1642. tkv. Af2418/b. hrsz. 
310 k. becsárban az árverést ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelelt ingatlan az

1901 évi május hó 6. napján délelőtt 9 órakor 
Dráva-Vásárhely községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 1 0 %-át készpénzben vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelelt árfolyam­
mal számított és az 1881. évi nov. 1 -én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende­
let 8 . §-ában kijelelt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 920

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság. 
Csáktornyán, 1901. márcz. 6 .

403. kg. 901

Hirdetmény.*

Ferenczíalva-Mikófa község ré­
széről közhírré tétetik, hogy a 
község tulajdonát képező

vadászati jog
1901. aug. 1-től kezdődő 6 egy­
másután következő évre Ferencz- 
falva-Mikóía község biróházánál1 
1901. május hó 27-én délután 
2 órakor nyilvános árverés utján 
haszonbérbe adatik.

Ferenczfalva-Mikófa, 1901. ápril 14.

Mura-Csány, Oporovecz és Csukovecz községekre nézve az 1892. t.-cz. értelmé­
ben a tényleges birtokosok tulajdonjogának a telekjegyzőkönyvekbe való bejegyzése és 
a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti eljárás befejeztetvén, ez azzal a fel­
szólítással tétetik közzé:

1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.*cz. 15. és 17. §-ai alapján ide értve 
e §-oknak az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5. és 6 . §-aiban és az 1891. XVI. t.-cz. 15. §. a) 
pontjában foglalt kiegészítéseit is valamint az 1899. XXXV1I1. t.-cz. 7. §-a és az 1891. 
XVI. t.-cz. 15. §. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1886. XXIX. t.-cz. 
2 2 . §. alapján történt törlések érvénytelenségét kimutathatják, evégböl törlési keresetü­
ket hat hónap alatt, vagyis az 1901. évi novem ber hó 2-ik napjáiff bezáró­
lag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, aki időköz­
ben nyilvánjogi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. t.-cz. 16. és 18. §-ainak eseteiben, ide 
értve ez utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5. és 6 . §-aiban íoglalt kiegészítéseit is, 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni kíván­
nák. írásbeli ellenlmondásukat hal hónap alatt, vagyis 1901 • «*»7 novem ber hó 
2-ik nnpjnifi bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül az eljárás 
és az ennek folyamán történt bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bár­
mily irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889. 
XXXV111. t.-cz. 16. §-a alapján történt bejegyzését, sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1901 . évi novem ber hó 2-ik nnpjóiff bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után az emlilell bejegyzéseket csak a tör­
vény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik sze­
mélyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a kiküldöttnek eredeti okiratokat 
adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, 
vagy ilyenek pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.
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